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	Vulnerare , ſauciare.


	


Herido , eritua , zaurtua , arrazatua. 


		Lat. Percuſſus , vulneratus.


	



A pendon herido , leyaca , eyaca. Lat. 


		Certatim , contentiosè.


	



Hermanable , anaitarra. Lat. Fraternalis. 


	



Hermanablemente , anaitarquiro , ana- 


		yeraro , anaiguiſá. Lat. Fraternè.


	



Hermanar , hazer à vno hermano de 


		otro , anaitu. Lat. In fratem adoptare.


	



Hermanar , hazer à vna hermana de otro , 


		arrebatu. Lat. Sororem alterius facere.


	



Hermanar , hazer à vna hermana de otra , 


		aizpatu , aiztatu. Lat. Sororem alte-
	rius ſororis facere.


	



Hermanado , anaitua , arrebatua , aiz- 


		patua. Lat. Factus , frater , ſoror.


	



Hermanar , conformar , vnir eraqui- 


		datu , elcartu. Lat. Conformare , con-
	jungere.


	



Hermandad , hermanazgo anaidea : 


		ſi es de hermana entre si , aizpadea.
	Lat. Fraternitas.


	



Hermandad , conformidad , eraquida , 


		elcartea. Lat. Conformitas , fraternitas.


	



Hermandad , Cofradia , veaſe. 


	



Hermanear , norbaiti anai deitzea. Lat. 


		Fratris nomine appelare.


	



Hermano , anaya , anagea , neüea. Lat. 


		Frater , germanus. Hermanos entre sî ,
	ſenideac.


	



Hermana de el hermano , arreba , de la 


		hermana , aizpa , aizta. Lat. Soror.


	



Hermano de leche , ugatz anaya , uga- 


		tzarreba , ugatzaizpa. Lat. Collacta-
	neus , ei ; nca , eæ.


	



Hermano de el trabajo , veaſe ganapan. 


	



Hermaphrodita , el de ambos ſexos , vea- 


		ſe androgeno.


	



Hermita , veaſe Ermita. 


	



Hermoſamente , ederqui , ederto , galan- 


		qui , galanto , poliqui , polito. Lat. Pul-
	chrè , venuſtè.


	



Hermoſear , edertu , galantu , ederqui- 


		tu , galanquitu. Lat. Decorare , pul-
	chrumm reddere.


	



Hermoſo , ederra , galanta , polita , ſi- 


		choa. Lat. Pulcher , venuſtus , formoſus.


	



Hermoſura , edertaſuna , galantaſuna , 


		fichotaſuna. Lat. Pulchritudo , venuſ-
	tas.


	



Hernia , potramiña , potreria. Lat. Her- 


		nia.


	



Heroe , hombre famoſo , de immortal fa- 


		ma , humanta. Lat. Heros , cis.


	Eſla voz , que la vſan Griegos , y Lati-
	nos , viene de el Baſcuence eroa , loco
	de atrevido , y en las hazañas de los
	Heroes huvo mucho de eſſo.
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